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В процессе исторического развития человечество (и каждое человеческое сообщество в отдельности) вырабатывает для себя эффективные стратегии социального поведения, которые фиксируются и транслируются из поколения в поколение посредством норм общественной морали, обретающей зримые очертания в произведениях культуры. 
Особое место среди памятников культуры занимает национальное устное творчество. Прежде фольклор почти всецело определял мировоззрение человека. В наши дни он остается своеобразным «магическим зеркалом», в котором ясно прослеживаются очертания обладающих большой инерционностью национальных черт характера.
Применение точных методов для анализа богатого фольклорного материала позволило бы статистически обосновывать выдвигаемые гипотезы, проводить исследования на больших выборках разнонациональных текстов. Но для этого требуются специальные средства, позволяющие совершать переход от текста к его культурно-социальной семантике, т.к. культурная информация, содержащаяся в текстах, не выражена эксплицитно и с трудом поддается извлечению.
В настоящем исследовании авторы предприняли попытку разработать формальный язык для представления сути моральных предписаний, заключенных в текстах русских пословиц.
При построении модели авторы исходили из опыта исследования мифологии и фольклора, имеющегося в гуманитарных науках: филологии, этнографии, отчасти психологии. Как и любой фольклорный текст, пословица является порождением специфического уровня сознания, которое называют мифотворческим, или мифологическим. Несмотря на такое несколько «архаическое» название, феномен мифологического сознания очень современен. Это тот мыслительный уровень, на котором «обычный» человек оперирует в быту. «Мифологи​ческий способ концепирования связан с определенным типом мышления, которое специфично для первобытного мышления в целом и для некоторых уровней сознания, в особенности массового, во все времена». [Е.М.Мелетинский, 2], Черты мифологического сознания отчетливо проявляются в логике построения сюжета, средствах образного языка, иными словами, сознание манифестируется в текстах. 
Мифологическому сознанию свойственно бинарное членение мира на положительный и отрицательный полюса. Одновременно с этим, оно обладает мощной отождествляющей способностью, склонностью выстраивать параллели: бытийные, причинно-следственные. (3) Эти два обстоятельства послужили предпосылками для выделения двух фундаментальных категорий: мифологических оппозиций и мифологических тождеств. К первой относятся такие пары как жизнь-гибель, труд-лень, мудрость-глупость, бедность-богатство, счастье-горе, свой-чужой и др., ко второй – характер-судьба, характер-внешность, часть-целое, усилия-результат, человек-место, лидер-коллектив, настоящее-будущее (как своеобразный критерий для отличения тождеств от оппозиций к последним можно применить формулу: «какое первое, такое и второе»). Фольклорные произведения буквально «сотканы» из таких биполярных связей, пронизывающих их насквозь.
Анализ фольклорных текстов предусматривает прослеживание проявлений в тексте тех или иных параллелей либо противопоставлений. Русские пословицы оказались благодарным материалом для применения методики, поскольку до 80% текстов из произвольной выборки (словарь современных русских пословиц Мокиенко) могут быть описаны по схеме: две оппозиции и связывающее их тождество. 
Этот набор (тождество + две оппозиции) описывает ментальное представление, глубинную связь между двумя понятиями в сознании носителя культуры. Воплощаясь в реальном тексте, эта связь приобретает еще одну характеристику – конфигурацию связи. В тексте в обеих оппозициях актуализируется, как правило, лишь один из полюсов, порождая различные комбинаторные варианты поверхностных реализаций глубинного смысла. Наиболее типичные конфигурации: 
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	если первое хорошо, то и второе хорошо
	смелость города берет
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	если первое плохо, то и второе плохо
	праздность – мать всех пороков
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	лучше какое ни есть хорошее, чем улучшенное плохое
	лучше хлеб с водой, чем пирог с бедой
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	плохое не совместимо с хорошим
	один в поле не воин
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	в хорошем иногда бывает плохое
	конь о четырех ногах, а спотыкается

	…
	и др.
	…
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В формальной записи пословица может быть представ​лена как четверка:

P = <T, O1, O2, K>,   

где  T – мифологическое тождество (биполярное);

O1 и O2 – оппозиции;

K – конфигурация связи.

С помощью модели было проанализировано свыше 350 тестов пословиц, составлены иерархически упорядоченные списки тождеств (порядка трех десятков), оппозиций (около шести десятков) и выявлено двадцать два типа конфигураций.
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В результате применения методики были выделены крупные классы текстов, соответствующих традиционному разделению на пословицы о труде и лени, о дружбе и вражде, о характере человека, о своем и чужом и т.п., характеризующихся типичными наборами элементов (тождество + оппозиции). Например, для одного из самых обширных классов пословиц о своем и чужом характерно сочетание первой оппозиции свой-чужой с одним из тождеств {принадлежность-действие, принадлежность-оценка}. Для класса пословиц о чертах характера человека типично тождество характер-судьба, при этом первой оппозицией идут человеческие качества (мудрость-глупость, отвага-трусость, терпеливость-нетерпение и др.), а второй – объективные последствия поступков (жизнь-гибель, успех-неудача, слава-позор, доход-убыток и т.п.) 
В числе других любопытных результатов можно отметить амбивалентное отношение к некоторым фундаментальным понятиям: к труду (труд человека кормит, а лень портит и от работы не будешь богат, а будешь горбат), к славе и почету (денег за душой ни гроша, зато слава хороша и и честь не в честь, коли нечего есть) и другим. Сравнение статистических распределений позитивного и негативного отношения к столь базовым понятиям в рамках одной культуры или между разными культурами может внести существенный вклад в обоснование феномена национального характера.
Доклад иллюстрируется информационной системой МЕТАФОРА для представления семантики пословицы в виде структурной схемы. Помимо библиотеки и редактора схем система располагает статистическим модулем, отображающим распределение значений любого из четырех элементов (тождества, одной из двух оппозиций,  конфигурации) при любом наборе фиксированных остальных элементов, а также поисковым аппаратом, позволяющим выполнять сложные запросы, которые на естественном языке могут формулироваться достаточно гибко, например, «пословицы о негативных последствиях глупости»: Q = {T = характер-судьба, О1 = мудрость-глупость, О2 = ?, К = плохое влечет плохое}.
Система МЕТАФОРА находится в открытом доступе в сети Интернет и доступна по адресу http://www.metaphora2.ru.
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Образец схемы на примере пословицы «дурная голова ногам покоя не дает»








